Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 887/85 

(1985. gada 2. aprīlis), 

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1726/70 attiecībā uz uzraudzības sistēmu lapu tabakas pirmapstrādei un sagatavošanai tirgum
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulu (EEK) Nr. 727/70 par jēltabakas tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1461/82 2, un jo īpaši tās 3. panta 3. punkta pirmo daļu,
tā kā ar Komisijas 1970. gada 25. augusta Regulu (EEK) Nr. 1726/70 par piemaksu piešķiršanas procedūru attiecībā uz lapu tabaku 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 884/85 4, ir izveidota uzraudzības sistēma, kuru papildina ar pārbaudēm attiecībā uz pirmapstrādi un sagatavošanu tirgum; tā kā tagad uzņēmumos, kur veic pirmapstrādi un sagatavošanu tirgum, konkrētu šķirņu tabakas lapas kuļ, lai lapu sīkā dzīslojuma daļu atdalītu no lapas kāta un lielajām dzīslām; tā kā komercdarbības praksē lapu dzīslojuma slokšņu diametrs nav mazāks kā 0,5 centimetri; 
tā kā veikto tabakas pirmapstrādi un sagatavošanu tirgum apliecina piemaksas sertifikāts, ko noformē tad, kad lapu tabaku nodod uzraudzībā; tā kā piemaksas sertifikātā ierakstītās ziņas iegūst pārbaudēs, ko veic tad, kad tabaku ieved vietā, kur notiek pirmapstrāde un sagatavošana tirgum, un tad, kad tabaku no šīs vietas izved; tā kā piemaksas sertifikātā, pirms kompetentā iestāde pārbauda, vai lapu tabakas un ķīpotās tabakas daudzumi ir atbilstīgi, jānorāda tās pirmapstrādē iegūtās tabakas daudzums, kas sastāv no veselām vai grieztām lapām vai sloksnēm; 
tā kā tiesības uz piemaksu rodas, tiklīdz tabaku izved no uzraudzības vietas; tā kā tad, ja tabaka tiek kulta, no lapu kātiem un lielajām dzīslām sastāvošu tabakas slokšņu un blakusproduktu tirdzniecības kanāli atšķiras; tā kā pēdējiem minētajiem ražojumiem ir ļoti zema tirgus vērtība un pieprasījums ir ārkārtīgi mazs; tā kā tādēļ, lai neierobežotu uzņēmumus, kuros pirmapstrādē un sagatavošanā tirgum izmanto kulšanu, tiesībām uz piemaksu jārodas, tiklīdz tabakas sloksnes izved no uzraudzības vietas; 
tā kā piemaksas summa jāizmaksā par lapu tabakas tīrsvaru pēc tam, kad kompetentā iestāde ir pārliecinājusies par uzraudzībā nodoto un no tās atbrīvoto tabakas daudzumu atbilstību; tā kā jāparedz, ka tad, ja tabaka tiek kulta, atbilstības pārbaudei jāattiecas uz uzraudzībā nodotajiem lapu tabakas daudzumiem un no tās atbrīvoto tabakas slokšņu daudzumiem; tā kā attiecībā uz atbrīvošanu no uzraudzības jāparedz, ka nolūkā novērst iespējamos pārpratumus saistībā ar pārējo kulšanas produkciju, veicot atbilstības pārbaudi un nosakot tiesības uz piemaksu pēc izvešanas no uzraudzības vietas, jāņem vērā tikai tabakas sloksnes, kuru diametrs ir vismaz 0,5 centimetri; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Tabakas pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Regulu (EEK) Nr. 1726/70 ar šo groza šādi. 
1. Regulas 2. panta 2. punktā aiz m) apakšpunkta iekļauj šādu m') apakšpunktu: 

“m') laikā, kad tabaku atbrīvo no uzraudzības, reģistrētu tabakas un/vai 0,5 cm diametra tabakas slokšņu daudzumu”. 
2. Regulas 6. panta 1. punkta pirmo teikumu aizstāj ar šādu: 

“Tiesības uz piemaksu rodas, tiklīdz tabaku, kas sastāv no veselām vai grieztām lapām un/vai sloksnēm, kuru diametrs ir vismaz 0,5 cm, izved no uzraudzības vietas.” 

3. Regulas 6. panta 3. punkta pirmo teikumu aizstāj ar šādu: 

“Kompetentās iestādes attiecībā uz katru uzņēmumu pārbauda, vai uzraudzībā nodotās tabakas daudzumi atbilst daudzumiem, ko atbrīvo no uzraudzības un kas sastāv no veselām vai grieztām lapām un/vai sloksnēm, kuru diametrs ir vismaz 0,5 cm.”
2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
To piemēro attiecībā uz tabaku, ko iegūst no 1985. gada un turpmāko gadu ražām. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1985. gada 2. aprīlī

Komisijas vārdā —
Franss ANDRĪSENS [Frans ANDRIESSEN],
priekšsēdētāja vietnieks

1 OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 1. 
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3 OJ No L 191, 27. 8. 1970, p. 1. 
4 Sk. šā “Oficiālā Vēstneša” 5. lpp.
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